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Heinzelmännchenbücher 
 
 
Verlag: Stalling Verlag GmbH 
Verlagsort: Oldenburg–Hamburg–München 
Ausgabejahr: 1981 
Seiten: 46, nicht numeriert 
Format: 65 x 89 mm 
Einband: Pappe, reich mehrfarbig illustriert 
Ausstattung: Fast alle Seiten sind mehrfarbig illustriert.  

Die drei Bände sind in einem mehrfarbig bedruckten Schuber mit folgenden Angaben: 
Drei winzig kleine Heinzelmännchenbücher 
Illustration: Rien Poortvliet  
Text: Wil Huygen 
Deutsche Textfassung: Christa L. Cordes 
Projektdirektion: Lena Tabori 
Layout: Darilyn Lowe 

ISBN: 3-7979-2287-6 auf dem Schuber 
 
Gliederung: Die Reihung der Titel folgt der vom Verlag gewählten Reihenfolge auf dem Schuber. 
 
 
 
 
 
„Wenn du nicht ganz genau hinsiehst, entdeckst du den Hasen auf der Wiese oder den Hirsch im 
Wald vielleicht nie. So ist es auch mit den Heinzelmännchen. Vielleicht siehst du sie nicht, aber sie 
sind wirklich da.“  
Rien Poortvliet und Wil Huygen entführen ihre Leser in die zauberhafte Welt der Heinzelmännchen. 
„Das große Buch der Heinzelmännchen“ ist die Vorlage für diese Miniaturbuch-Trilogie.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Quellennachweis: 
 
Miniaturbuchsammlung Andrea Stange, Holm 
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1. Heinzelmännchens Zählbuch 
 
2. Kleines Heinzelmännchen-Informationsbuch 
 
3. Heinzelmännchen als Retter 
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Quellennachweis: 
 
 
 
Zur Reihe: 
 
Mir ist nur die erste Auflage bekannt.  
Auf dem Schuber und in den Büchlein steht auf englisch: Gedruckt und gebunden für Intervisual Communi-
cations Inc., Los Angeles, CA 90045. Muß das aufgeführt werden? Ich habe da keine Ahnung???!!!  
 
As- 1-04 
 
Liebe Frau Stange, 
die Angaben auf Blatt 1 die auf dem Schuber stehen, habe ich wieder (hoffentlich richtig) in die Originalfas-
sung gebracht. Kapitälchen und Nachname zu erst sollten wir nur bei den Zitaten der Titel ab Blatt 2 ma-
chen. 
Die Angaben zu gedruckt und gebunden würde ich nicht machen wollen. 
HF 1/04 
 
 
Habe oben ein kleines l bei Will rausgenommen – Wil  ist richtig.  
Frage: Sie haben bei Tolkien- Weihnachtsmann nach dem Buchblock gefragt. Der ist in diesem Fall 65x89 
mm. Geben wir immer den Buchblock bei Büchern an? Oder beides? Ich weiß...........ziemlich doofe Frage 
nach so vielen Bearbeitungen.....  
 
Ihr as 1-04 
 


